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3. La mondon regis la satan', 
sed Kristo per la sanga man' 
en horo de la kruco-mort' 
nin ŝiris el diabla fort'. 

4. Sed kial, kial, Fil' de Di', 
nur la malmultaj pensas pri 
la amo, kiu tiris de 
ĉielo Vin al nia ve'? 

5. Ho tiru nin al Via sin', 
ke ni per kredo amu Vin 
kaj sekvu sur ĉielo-voj' 
al Vi en la eterna ĝoj'. 

6. Kaj tial iam en ĉiel' 
kun kanto, laŭdo de anĝel' 
en ĥoro de sanktuloj ni 
salutos Vin, ho granda Di'! 
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7. En aroj jam per nia kant' 
ni laŭdas, gloras Vin, Savant'; 
kaj preĝas: Mi kaj ĉiu hom' 
Vin gloru en ĉiela dom'! 
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